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CHAPTER 01
Introduction

I  Importance of grammar

T AT T | (iR ¥R )
“The grammar is the mouth of the Veda.”

The grammar of a language is of such a prime
importance that one can not study the literature of that
language in depth and in its entirety without it. There are
many rhyme-like stanzas that bespeak the importance of
the grammar.

The term =a@=vr is derived from f&+3m+% () and
hence it means that text or treatise which exposes or
explains analytically a word or words of any language.

Sanskrit is the sacred language as well as the language
of the learned people of India. It is also called a refined
language of the cultured people like Aryans. The meaning
of the word @& is cultured.

The stanzas! adhering importance to the learning and
study of Sanskrit grammar are as under:

(2) STSRTATEA T ©Td SR g o |

apformreaTdAT areRAIERE || R |

“The science dealing with the formation of words,
which is well-known by the name the exposition (of words)
i.e. grammar is helpful by way of operation (of applica-

tion) of the base and sufﬁxesi.”



(R) YeETEAAT ARG |
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“The grammar is called an important limb, as it ex-
poses the words of the Vedas. It is the mouth of the Vedas,
as the whole Veda is made up of words.”

(3) ITEe TR JUERRH 9 |
T BTG HTGEATERTuT J8T: |19 ¢31)

“Scholars designate the grammar to be the seat of the
Vedic luster (sgM), the best of austere practices and the
foremost limb of the Vedas.”

(¥) TS ATl TS qakd THET: |
etk g R aiwEmiEd: 11| el

“Therefore all the liberation-wishers with their
tranquil mind should learn the grammar at the feet of a
master.”

$ri Adisafikaracarya® also writes about the grammar
along with the Siksa, as under:

(w) ferer el =<h SRERE@EROH |
afr suTeReel To7 GitamaEaa 119 /%l

§ik§d (science of pronunciation) teaches clearly the
distinctive characteristics of pronunciation of the Vedas.
Grammar gives out the characteristics of the words and
their combinations.

The Subhasitaratna-bhandagara® (Gems of Sanskrit
Poetry) gives the stanzas praising a person expert in the
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grammar and the blame to a person having no knowledge
of grammar. The verses of praise compiled in the
Subhasitaratna-bhandagara are worthy to be noted here.
They are in two groups: (1) praise of grammar in general
and (2) praise of Panini and Patafijali.

(1) Praise of grammar in general :

The grammar brings boldness in the speech, because
it provides and perfects words.

(%) SAUTHROTHRITEINSETAT: & AT G |
ST fre e - g afs T & |1gear i

“If there would have been no caves of the form of
astrologers, lovers, singers and doctors, where the incor-
rect words of the form of frightened deer would escape
from a hunter-like grammarian.”

The grammar is essential for learning the perfect
pronunciation.

() TRt g ATENS afd 98 I SuTeRtorH |
TSI ST AT S[eHehe] Whel Gahosdd || AT ||

“Even though you do not study much, O son, learn
grammar so that (your statement about) a relative may not
be (pronounced as) a dog, whole as a piece and one time
as the cow-dung.”

The grammar makes a person intelligent and places
him in the front row of scholars.

(¢) FagRATRIERT FATeRTer JqRe RE: |
FENURUATEER. HIAHRMAT IR ST |[eAr3)|
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“This is the first step of the ladder leading to libera-
tion, this is the straight royal road for all those who desire
salvation.”

(2) Praise of Panini and Patanjali:

The grammar of Panini helps the learners to use the
proper words.

(¢3) et arferfreg weregey: @gsld agvH |
qurtelAT gt sgeaT fftaagehsdt gyl

“A man understanding properly the rule composed
by Panini, acquires a fair vision and then having under-
stood the properties of letters and so on, uses them per-
fectly.”

The grammar enables one to attain liberation.

(£¥) aTdSTel forSIaRTORTIAT: aversser =T T seTeH |
SATETT Y GEATHGORTERT SRTHENEST 7 ([0 ||

“The diving (4r) in the water of river Ganga and the
deep study of the Mahabhasya of Patanjali are said to be a
purifying one to a man born in this world and also evoke
the devotional love in Lord Vignu.”

The grammar provides the prime position in the as-
sembly of scholars.

(8%) TOTHARIEIRUITHRINTRRT GRTOT FERTSHIB! |
AgETTfAvgdT TgEmagadigaral (| ar &l
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“The scholarly assembly being beyond the men’s
reach who have not mastered the speech (i.e. Mahabhasya)
of Patafijali, the incarnation of §esanﬁga, is like a war with
the troups (&) of warriors holding weapons against those
inconversant (3€g) in the science of archery.”

The grammar makes a learner bold and perfect in
speech.

(9%) ATEHRAATHCITIETT-

AT ATl TIEHTH |
FHreifTEh 98 FUf
R ay: fERfdaua 7 (1 g ar i)

“There lies a great ineloquence in the speech of those
who have not taken the medicine of the form of grammar,
hence their body perspires and trembles by itself wherever
any (grammatically correct) word 1s heard.”

The grammar makes the learner powerful in speech.

(29) ST=RITEAAAE I T: [ATEGH=Sid a9 THR |

g oS a7 Halehe BIed ShHaHTAarAT || 89T <)

“A man who without learning the grammar wishes to
speak in an assembly, is like one wishing to tie an
uncontrollable elephant with the rope of lotus-fibres in the
forest.”

The study of grammar is the most essential.

(8¢) JeaTy varw qatta Migasmattem
ATAT SHTEeh TSRO IAETE T |
MTARTY ST & =ferq afgger ga:
e A S i T TeaRaEed |1l
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“The scholars believe that grammar is an important
]limb like the face (of a man) of the Veda, the repository of
all types of knowledge, the source of speech and extremely
beneficial. None without studying well the grammar 1s able
to go through the dense forest of the scriptures. Hence the
grammar should be learnt well.”

Prof. K. V. Abhyyankar & Prof. J.M. Shukla in their
epoch making work A Dictionary of Sanskrit Grammar
has explained in much details the meaning of the word
s, According to them?’ the word =areer means:

(1) Analysis or explanation by analysis.

(1))  Rules of explanation.

(1i1)  Specific rules explaining the formation of words.

(iv)  Explanation of the formation of rules.

(V) A treatise in which such an explanation is given.

(vi) A collection of such treatise.

(vil) A systematic explanation of the formation of
words 1n a language.

P&ninfya—é‘ikgc‘z has rightly described =amerco as the
mouth of the Veda. The same view is expressed almost in
the same tone by Patafijali in his Mahabhasya as wam™ =
gesagry saeRe, Bhartrhari too, in his Vakyapadiya stresses
on the supremacy of =areRv among the auxiliary sciences
of the Vedas, saying YaH gw=<ams Tgeaieor gaT: |

According to him, the knowledge of grammar is the
shortest path for the attainment of the supreme essence of
the world and is absolutely necessary for the attainment of
liberation and purification of speech.®
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II Roots of grammar

M. Winternitz’ remarks: “as a matter of fact, as early
as the days of the Rgveda, the Indians were interested in
divisions of words into syllables; they were particular about
the number of syllables in a strophe.”

In the period of the Brahmanas also the Indians dis-
cussed, “We inquire for the Omkara. Which is its root?
Which is the crude form? Which is the noun? Which is the
verb? Which is the gender? Which is the number? Which
is the case? Which is the suffix? Which is the accent?
Which is the prefix or an indeclinable? What indeed is its
analysis?”®

The Pratisakhyas,’ which belonged to particular
branches of the four Vedas, were basically meant for
preserving the correct and accented text of that particular
branch of the Veda to which these Pratisakhyas belonged.
The period in question must be prior to the composition of
the Nirukta of Yaska who flourished not later than 500
BC.%

Pt. Yudhisthira Mimamsaka'' holds the opinion that
the Pratisakhyas were written after Panini composed his
Astadhyayi. Therefore it is difficult to hold that the
Pratisakhyas are anterior to Panini. But his opinion seems
to be questionable and hence unacceptable.

Yaska’s Nirukta, as every one knows is not a gram-
matical work but a commentary on the words found used
in the four vedic Samhitas and these words are grouped
under the name Nighantu.



The grammarians of the past age are duly remem-
bered with great honor by Panini in his Astadhyayi and
that the views of his predecessor-grammarians were also
accepted by people, is evident from the following s=rifs
list of scholars mentioned in the Astadhyayi-siitras:

(1) st - Pa. 6/1/92

(2) @ - Pa. 1/2/25 & 8/4/67

(3) - Pa. 7/3/99, 8/3/20 & 8/4/67

(4) wem - Pa. 6/3/61,7/1/74, 7/3/99 & 8/4/67
(5) wwawi - P& 6/1/3

(6) wrgw -  Pa. 7/2/63

(7) wmemw - Pa. 3/4/111 & 8/4/50

(8) wea - Pa. 1/1/16,7/1/127, 8/3/19 & 7/4/51
(9) &% -  Pa. 5/4/112

(10) e - Pa. 6/1/123

The above given list of the scholars quoted in the
sutras in unambiguous language, speaks of both the
grammarians who were considered as authority on
grammar and the reputed schools of pre-Paninian period.
In other words, Panini inherited full-fledged but different
systems of Sanskrit Grammar.

Panini lived in 7?‘ century BC (according to Saini R.
S.).!? He was born in Salatura, a place now in Peshawar of
Pakistan. According to the library sources Panini was the
son of Panin and Daksi. He was a wide-travelled and a
well-read scholar. Panini, due to the grace of Mahegvara,
composed the unparalleled and the master-mind work on
Sanskrit Grammar. Astadhyayi consisting of 08 chapters
(adhyaya) containing in all 3981 aphorisms, found in the
additional recital method. It was current in the times of
Vamana and Jayaditya 7" century AD, the reputed authors
of the Kasikavrtti.



IIT Ancient grammarians

Bopadeva, the author of the Mugdhabodha-
vyakaranam (1243 AD) in his pays high homage to the
eight grammarians of the ancient time the benedictory
stanza of his Kavikalpadruma:

TRV RGN AT |
SRR IEECARE DRI T il

“The eight an01ent grammarians viz. Indra, Candra,
Kasakrtsna, Apidali, Sakatayana Panini, Amara and
Jainendra are pre-eminent.”

(1) The case stands a little different with Indra or
Indragomin. Papini nowhere mentions this name except
under the general appellation of the easterners. An of quoted
passage from the fourth taranga of the Kathasarit-sagara
informs us that the school which Panini supplanted was
known as the Aindra school, and numbered among its
adherents Katyayana alias Vararuci, Vyadi and Indradatta.
Hiuen Tsang the Chinese pilgrim (7% cent. AD), and
Taranatha the Tibetian historian, both relate a similar story,
the latter adding that the Candra-vyakaranam agrees with
Panini, and the Kalapa vyakaranam with the Aindra.
Taranatha also states that God Karttikeya revealed the
Aindra-vyakaranam to Sapta (not Sarva) varman. Further
corroborative evidence is furnished by a passage®® from
the Taitiriyasamhita, which speaks of Indra as the first of
grammarians. Aindra was the oldest school of Sanskrit
grammar and the Aindra treatises were actually known to
and quoted by Panini and others, and that Aindra treatises
still exits in the Pratisakhyas, in the Katantra and in
similar works, though they have been partly recast or
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corrected. And again, the Aindra treatises belong to a
system older than Panini’s, though there is perhaps reason
to believe that not one of them is, as a whole, older than
the grammar of the last.

(2) The Candra system of grammar is known after
the name of its founder Candragomin. Bopadeva (1243
AD) has mentioned Candragomin as one of the eight
ancient grammarians whose systems were considered
authoritative in the 13% cent. AD. The Candra-vyakaranam
now available, treats of the rules of Sanskrit grammar in
06 chapters.

The Candra school of grammarians is referred to in
Bhartrhari’s Vakyapadiya, while one of the latest is
perhaps that of Mallinatha, who quotes a rule of his in his
commentary on Kalidasa’s Meghadiitam, (Purva. 25).

(3) Kasakrtsna the name and the work Kés'akytsna
are no more available than in some references occurring in
the treatises on grammar. The Kadakrtsna vyakaranam, as
referred to in the Kasikavrtti (5/1/58), comprised of three
chapters (5&#). As he is referred to by Panini to himself,
he flourished to prior to Panini. He is also quoted by
Patafijali in his Mahabhasya (veawnises) and Kaiyata.!

(4) The case of Apidali is even more ambiguous,
because he is also just referred to in occasion with
Kasakrtsna at the same places of Mahabhasya, Kasikavrtti
and Kaiyata’s Pradipa.'

(5) In the history of Sanskrit grammar there have
been two grammarians, known as Sakatayana who have
contributed by writing their own independent systems
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known after their common name, i.e. é&'kag‘&yana—
Sabdanuéasana. One ééka’gﬁyana was an early predecessor
of Yaska and Panini. ’

He is two centuries the Jainendra school or so older
much allied to it in its object and the mode of treatment.
He belongs to the Svetambara Jainas. There is not much
originality in the work itself to deserve this popularity.

(6) Panini and his System are discussed at length in
the following pages of this thesis.

(7) Amara alias Amarasimha, the author of
Satkarakalaksanam flourished reign of king Vikramaditya
(56 BC), which can be sufficed easily from the famous
stanza enumarating 09 illustrious scholars (zf)!¢ in the
court of king Vikramaditya. He will be immortally
respected as the author of a lexicon called AmarakoSah or
Namalinganusasana.

(8) The Jainendra-vyakaranam is in no way less
significant than any other system of Sanskrit grammar.
The Jainas, have made a notable contribution to the
grammatical literature by writing the three systems of
§anskrit grammar: (1) The Jainendra-vyakaranam, (2) The
Sakatayana-vyakaranam and (3) The Siddha Haima-
fabdénuééz’sanam, popularly known as the Haima-
vyakaranam.

The author of the Jainendra-vyakaranam was the first
Jaina scholar with a zeal of studying Sanskrit grammar.
The system acquired such a great popularity in the 13%®
cent. AD that Bopadeva, the author of Mugdhabodha-
vyakaranam regarded thé Jainendra-vyakaranam an
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authoritative one and equal to the systems of Panini and
Candragomin.’

The traditional author is Jaina or Mahavira, the last
Tirtharikara. The tradition of the Digambara Jainas is, that
Indra asked certain questions to Jina when of eight years
and had the science of grammar revealed to him by way of
answers. Hence the grammar in consequence came to be
known by their name- Jina + Indra 1.e. Jainedra.

1V Popular grammarians

(1) Panini & his school - He is the illustrious
ancient grammarian who is well-known by his magnum
opus, the Astaka or Astadhyayi which has maintained its
position as a unique work on Sanskrit grammar
unparalleled up to the present day. His mighty intelligence
grasped, studied and digested not only the niceties of
accentuation and formation of Vedic Literature, but also
those of classical words in the classical literature and the
spoken Sanskrit of his time, the various provinces and
districts of the vast country. The result of his careful study
of the Vedic Literature and close observation of the
classical Sanskrit, gave rise to the wonderful and
monumental work, the Astadhyayi. 1t gives an
authoritative description of the Sanskrit language. The work
1s of a linguist and not of a language teacher. For this
reason some Western scholars have described it as a
wonderful specimen of human intelligence, or as a notable
manifestation of human intelligence.

Very little is known unfortunately about his native
place, parentage or personal history. The account given in
the Kathasarit-sagara and other books is legendary only
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and hence, it has very little historical value. The internal
evidence supplied by his work shows that he lived in the
6™ or 7% century BC in the north-western province of India
of those days. Jitendrabuddhi (8® cent. AD), the author of
the Kadikavivaranapaiijika or Nyasa, has stated that the
word ek mentioned by him (Pa. 4/3/94) refers to his
native place and the word seKi@ derived by him was, in
fact his own name, based upon the name of the town which
formed his native place. Panini has shown in his work his
close knowledge of and familiarity with the names of towns,
villages, districts, rivers and mountains in and near Vahika,
the north-western Punjab of the present day, and hence it
1s very likely that he was educated at the ancient
University of Taksa$ila. Apart from the authors of the
Pratisakhya works, who preceded him and out of whom
he has mentioned ten, the grammarian Indra has not been
mentioned although tradition says that he was the first
grammarian of the Sanskrit language. It is very likely that
Panini had no grammar work of Indra before him. The
mention of several Ganas as also the exhaustive
enumeration of all the 2200 roots in the Dhatupatha can
very well testify to the existence of systematic grammatical
works before Panini. His exhaustive grammar of a rich
language Sanskrit has not only remained superb in spite of
several other grammars of the language written
subsequently, but its careful study is felt as a supreme
necessity by scholars of philology and linguistics of the
present day.!®

(2) Katyayana & his Varttikas - The well-known
author of the Varttikas on the sutra of Panini. He is also
believed to be the author of the Vajasaneyi Pratisakhya
and many s#ifra works named after him. He 1s believed to
be a resident of South India on the strength of the remark
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forrafgar arfémmaar: made by Patanjali in connection with the
statement T sitfeReRafaery which i is looked upon as Katyayana S
Varttika. Katyayana refers to Sﬁkatayana and Sakalya. The
authorship of Pratijiiasiitra and Bhasikasiitra 1s attributed
to him. He is called Vaiyakarana and Madhyamamuni.
Some scholars say that Vararuct was also another name

given to him, in which case the Varttikakara Vararuci.'

(3) Patatfijali & his Mahabhasya - He is the reputed
author of the Mahabhasya, known as the Pataiijala
Mahabhasya after him. His date is fixed definitely as the
2% cent. BC on the strength of the internal evidence
supplied by the Mahabhdsya itself. The words Gonardiya
and Gonikaputra which are found in the Mahabhasya are
believed to be referring to himself and, on their strength,
he is said to the son of Gonika and resident of the country
called Gonarda (Modern Gonda). Patdhjali received his
education at Taksa$ila and that he was, just like Panini,
very familiar with villages and towns in and near Vahika
and Gandhara countries. Tradition says that he was the
foster-son of a childless woman named Gonika to whom
he was handed over by a sage of Gonarda, in whose hands
he fell down (vag-ufaa) from the sky in the evening at the
time of the offering of water-handfuls (s==) to the Sun in
the west.?

Apart from anecdotes and legendary accounts, it can
be said with certainty that Patafijali was a thorough scholar
of Sanskrit grammar by observing the methods of
explanations given there. His Mahabhdsya supplies an
invaluable fund of information on the ways in which the
grammar rules of Panini were explained in those days. Such
information 1is supplied by him in the Varttikas which he
has exhaustively given and explained. He had mastery over
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Sanskrit Language which was a spoken one at his time and
in respect of style, the Mahabhdsya excels all the other
Bhasyas in the different branches of learning. Scholars
believe that he was equally conversant with other §astras,
especially Yoga and Vaidyaka* on which he has written
learned treatises. He is said to be the author of the Yoga-
siitras and the redactor of the Carakasamhitd according to
the statements of Cakradhara, Nage$a and others. There is
a direct reference to Patafijali’s proficiency in Grammar,
Yoga and Medicine in the work of King Bhoja of the 11%
cent.?

(4) Bhartrhari & his Vakyapadiyam - He is a very
distinguished grammarian who lived in the 5® cent. AD.
Kasika (on Pa. 4/3/88) mentions his work viz. Vakyapadiya
as YsariarERg yeRl aEasEH,. Vakyapadiya is divided into
three books (Kanda) viz. Brahmakanda, vakyakanda and
prakirnakanda. The work is very widely quoted by
Brahmanical, Buddhist and Jaina philosophers beginning
from Dinnaga till Nagesa (18" cent.). It is an authoritative
and scholarly work on philosophy of grammar. He has
written an auto-commentary (Svopajfiavrtti) on the first
two Kandas of Vakyapadiya. He is different from Bhatti,
poet Bhartrhari or yogi Bhartrhari. Nothing is known about
his birthplace or  personal history. Another important
work of Bhartrhari is Mahabhasyadipika, a scholarly
commentary on Mahabhdsya upto 07 Ahnikas. He was a
great scholar of Veda, Mimamsa and Vedanta.
Mimamsabhasya,Vedantasitravrtti and Sabdadhatu-
samiksa are also ascribed to him. A number of modem
Indian scholars have edited and studied his works.*

(5) Vamana Jayaditya & their Kasika - They are
the joint authors of the wellknown gloss (3&) upon the
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Panini aphorisms. They lived in the 7% cent. It can not be
ascertained which portion of the Kasika was written by
Vamana and which by his colleague Jayaditya.?*

Kabika is mentioned by It-sing, the Chinese pilgrim,
who has also mentioned Bhartrhari’s Vakyapadiyam, as a
grammar treatise written some 40 years before his visit.
The time of Kasikavrtti is thus fixed as the middle of the
7% century AD. Some scholars believe that Jayaditya was
the same as Jayapida, the king of Kashmir and Vamana
was his minister.

It-sing also speaks of Jayaditya of Kashmir as the
author of a grammatical work called vrt#tisutra, died in 660
AD.

Bhattojidiksita clearly distinguishes between their
views. The concurrent testimony of Mss. from all parts of
India assigns to J ayadltya the authorship of the first five
chapters.

Regarding the personality of the authors of the Kasika
little definite is known. Neither of them begins his work
with any Margala, both exhibit an unorthodox tendency
to introduce changes into the wording of the aphorisms.
These reasons tend to show that the author or authors were
Bauddhas. It 1s supposed that Jayaditya is to be identified
with king Jayapida of Kashmir, whose minister, (as
mentioned by Kalhana, too) was Vamana. This may not be
strictly accurate.

The Kasikad is a running commentary on Panini’s
Astadhyayi, and its merit consists in the Iucid manner in
which 1t explains the aphorisms of Panini, clearly
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indicating all the successions (anuvrtti) and giving
numerous illustrations for each rule.

(6) Jinendrabuddhi & his Nyasa - He is a reputed
Buddhist grammarian of the 8® cent. AD who wrote a
scholarly commentary on the Kasikavrtti of Vamana and
Jayaditya. He calls himself Bodhisattva-desiyacarya. The
commentary is called Nyasa or Kasikavivaranapa#ijika and
the writer is referred to as Nyasakara in many later
grammar works. Some scholars identify him with
Pujyapada Devenandi the writer of the Jainendra-
vyakarapam, but Pujyapada Devenandi was a Jaina
grammarian who flourished in 5th cent. AD.?

(7) Kaiyata & his Mahabhasyapradipa - He was
the son of Jaiyata the younger brother of the welknown
erudite author Mammata and the elder brother of Uvata,
the famous commentatre of the Sukla Yajurveda.*® He is
the renowned commentator on the Mahabhasya and lived
in the 11% century. He was a resident of Kashmir. The com-
mentary on the Mahabhasya was named Mahabhdsya-
pradipa by him, which is believed by later grammarians
to have really acted as a torch (pradipa), as without its
light the Mahabhasya of Pataijali would have remained
unintelligible at several places. Haradatta’s Padamarijari
is indebted to this work. Many commentary works are writ-
ten on the Pradipa out of which Nageéa’s Uddyota is the
most popular.?’

(8) Hardatta & his Padamaiijari - He is a reputed
grammarian of Southern India who wrote a very learned
and scholarly commentary, named Padamaifijari, on the
Kasikavrtti. It is held as the standard gloss on the Panini’s
aphorisms. Haradatta was a Dravida Brahmin, residing in
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a village on the Bank of Kaveri. His another name was
Sudaréana. His father’s name was Padmakumara. He was
a pupil of Aparajita. He lived in the beginning of the 12%
century after Kaiyata. His scholarship in grammar was very
sound and he is believed to have commented on many
grammar works. The credit of popularising Panini’s
system of grammar in Southern India goes to Haradatta to
a considerable extent.?®

9 Pulz\gottamdeva & his works - He 1s a famous
grammarian believed to have been a Buddhist, who
flourished in the reign of Laksmanadena of Bengal in the
latter half of the 12% cent. (according to Mehta Rashmikant,
1172 AD, P 178). Many works on grammar are ascribed to
him. The prominent ones are the Bhasavrtti*® and the
Paribhagsavrtti, the Ganavrtti and the Jiapakasasamuccaya
a commentary on the Mahabhasya called Pranapana (only
a fragment is available) and a commentary on Unadisiitras.
Besides these works on grammar, he has written some
lexicographical works like Haravali, Trikandasesa,
Dvirupako$a and Ekaksarakosa.*®

(10) Dharmakirti & his Riapavatara - Dharmkirti is
a Jaina grammarian of the 12% century. He has written a
well-known work on word formation. It is the first work
of the form of topics which was taken as a model by the
authors of the Prakriya-kaumudi and the Siddhanta-
kaumudi.>!

(11) RamcandraSesa & his Prakriya-kaumudi -
Ramacandra$esa of the 15" century has written a well-
known grammatical work. The subject matter of Panini’s
Astadhyayr is arranged according to topics. It is believed
that Siddhanta-kaumudi has followed its foot-steps. Hence
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he is the predecessor of Bhattojidiksita. The work was very
popular before Siddhanta-kaumudi. There is about a dozen
commentaries of which Prasada of Vitthala (16® cent. AD)
and an abridgement of Prakriya-kaumudi, called
Tattvacandra by Jayanta (1631 AD), a pupil of
Ramacandra.’? There are glosses like Prakriyarafijana by
Viévanatha, Prakriyavyakrtti by Viévakarma,
Prakriyaratnamani by Dhaneévara (other than the
preceptor of Bopadeva).®?

(12) Bhattojidiksita & his works - He was a
stalwart grammarian of the Paninian school. He flourished
in the first half of the 17 century and wrote many inde-
pendent books and commentaries, like Vaiyakarana-
siddhantakaumudi, Praudhamanorama, Vaiyakarana-
siddhantakarika, Sabdakaustubha and others. The most
reputed work out of these, however, is the Vaiyakarana-
siddhantakaumudi or Siddhanta-kaumudi or Kaumudi,
which is very popular even today and which has almost
set aside other works of its kind. Bhattoji was a Telugu
Brahmin and although he belonged to the South, he lived
in Varanasi where he prepared a school of learned
grammarians. It is said that he carried on his work silently
in Varanasi, yet he was envied by Panditaraja Jagannatha,
the reputed rhetorician of his time who criticised Bhattoji’s
Manorama very severely. The Siddhanta-kaumudi has got
many commentaries. Tattvabodhini written by Bhattoji’s
pupil Jfianendrasarasvati (later half of the 17 cent.) is
appreciated much.?

(13) Panditaraja Jagannatha & his work on
grammar - He is well-known as a poet and scholar of
vyakaranam as well as Rhetorics. He wrote many
excellent poetical works. He lived in the first half of the
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17% century. He was a pupil of Vire§vara, son of KrsnaSesa
and he severely criticised the views of Appaya Diksita and
Bhattojidiksita. He wrote a sort of refutation of Bhattoji’s
commentary Praudhamanorama (on the Siddhanta-
kaumudi), which he named Praudhamanorama which is
popularly termed Manoramakucamardana. His famous
work is the Rasagangddhara on Alamkarasastra. He has
also written Sarapradipika, a commentary on the
Sarasvata-vyakaranam.”

(14) Kondabhatta & his Vaiyakaranbhusanasara -
His work is also known as a slightly abridged name of the
Vaiyakaranbhtisana by the author himself. It is for the
beginners. He was a nephew of Bhattoji Diksita and hence
flourished in the later half of the 17" cent. AD. It consists
of the same number of 14 chapters called Nirnaya.>®

(15) Varadaraja & his works - He was the scholar
of grammar and a pupil of Bhattoji Diksita. He flourished
at the end of the 17® century and wrote abridgments of the
Siddhantakaumudi for beginners. They are Laghu-
siddhantakaumudi and Madhyasiddhanta-kaumudi. He has
also written Dhatukarikavali and Girvanapadamatijari.>’

(16) Jiianedrasarasvati & his Tatvabodhini - He has
written the well-known commentary Tattvabodhini on
Bhattoji’s Siddhanta-kaumudi. He was a pup11 of Bhattoji
and lived at Benares in the later half of the 17" cent. AD.
He was a monk disciple (wwgaufxgmam=md) of
Vamanedrasarasvati. The Tatvabodhini is looked upon as
the most authoritative and at the same time very scholarly
work. It is supplemented by Jayakrsnamuni’s Subodhini
on the topic of the rules of Vedic accents.*
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(17) Nagesa & his works - He is the most reputed
modern scholar of Paninian school. He was well-versed in
other $astras also. He lived at Benares in the latter half of
the 17® century. He wrote marny masterly commentaries
known by the words Sekhara and -Udyota on the
authoritative old works in the different $astras. The total
number of his small and big works together comes to more
than a hundred. He was a bright pupil of Hari Diksita, the
grandson of Bhattoji Diksita. He was a renowned teacher
also, and many of the famous scholars of grammar in
Benares and outside at present are his spiritual descendants.
He was a Maharashtriya Brahmin. Due to his cleverness in
leading debates in the various sastras he won the title
Sabhapati. Out of his numerous works, the Mahabhasya-
pradipodyota, the Laghu$abdendusekhara, Laghumafijiisa
and the Paribhasendusekhara are quite well-known.**

(18) Svami Dayananda Sarasvati & his work - He
was a brilliant Vedic scholar and a great reformer of the
19% century belonging to Gujarat. He encouraged and
firmly established on a sound footing the study of Vedas
and grammar especially of Astadhyayi, Mahabhasya and
Kasikavrtti. He has written many works on Veda and grammar.
In a major work called Vedangaprakasa, intended for the
uplift of Vedangas. He wrote small treatises like Namika,
Avyayartha, Unadikosa, Akhyatatika and so on in the very
words of Panini and Patanjali, which he got them
translated into Hindi.*

V  Katantra School of Sanskrit grammar

The Katantra or the Kalapaka vyakaranam by
Sarvavarma is the oldest among the post-Paninian systems
of Sanskrit grammar. Before the composition of the
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Katantra-vyakaranam the Astddhyayi of Panini was the
only complete and authoritative system of Sanskrit
grammar. All the post-Paninian grammarians who wrote
different systems of Sanskrit grammar, are indebted to

arvavarma, because he was the first grammarian who
undertook a daring task of challenging the traditional
entitled the Kaumara, as according to the traditional and
the most authentic system by writing a new system of
grammar, beliefs, the siitras of this school were first
uttered by Kaumara Karttikeya. Later on, Sarvavarma
compiled those siitras and presented them in the form of a
system.

The Katantra-vyakarana is the result of gradual
efforts of the grammarians from Sarvavarma onwords. The
Katantra-vyakarana up to the Ek/hyc’ita section 1s
considered to have been written by Sarvavarma and it
consists 855 aphorisms only. As a matter of fact, it was
written not only for king Satavahana alone, but also to meet
the need of student, desirous of acquiring the working
knowledge of Sanskrit grammar. Later on Katyayana wrote
the Krdanta portion fillup the deficiency in the Katantra-
vyakarana in order to give it the form of a complete
system.*

It ignores many Paninian unimportant rules for the
beginners, adjusts many, and altogether omits the Vedic
rules of accentuation. It is also explained as
Kadakrtsnatantra. It lays down the séifras in an order
different from that of Panini dividing the work into four
Adhyayas dealing with technical terms, sandhi rules,
declensions, syntax, compounds, affixes of secondary
derivatives (afga), conjugation, voices and verbal derivatives.
The total number of rules is 1412 supplemented by many
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corrective statements (arii=). The treatise is believed to
have written by Sarvavarma, called Sarvavarma or Sarva
or Sarva, who is said to have lived in 1% cent. AD during
the reign of the Satavahana kings.

The work was very popular especially among those
who wanted to study spoken Sanskrit with ease. It attained
for several years a very prominent place among text-books
on grammar, especially in Behar, Bengal and Gujarat. It
has got a large number of glosses*? and commentaries,
many of which are in a manuscript form at present. Its last
chapter is ascribed to Vararuci.

As the arrangement of topics is entirely different from
Panini’s order, inspite of considerable resemblance of
aphorisms and their wording, it is obvious that the work
was based on Panpini, but composed on the models of
ancient grammarians viz. Indra and others.*?

VI Hemacandracarya’s School of Sanskrit grammar

Hemacandracarya wrote a well-known work
Siddhahemacandrabhidha-svopajfia-§abdanusasana,
Siddhahaimasabdanusasana or Haimavyakarapamin the
12 cent. AD. Acarya Hemacandrastiri was a versatile
writer of his age and because of his proficiency in all the
branches of learning he was honored with the title
Kalikalasrvajiia by Siddharaja Jayasimh, the ruler of
Anahilapatana. The life account of Hemacandracarya is
recorded by Merutungacarya in the PrabandhcintGmani
dated 1304 AD. On the basis of the material available in
Prabandhcintamani and other works in the Prabhakacarita
of Prabhacandrasiiri (1277 AD), Dr. Buhler has published
the life account of Hemacandracarya in 1889. As per the
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account given by Dr. Bulher, Hemacandracarya was born
in 1088 AD at Dhandhuka near Ahmedabad. His father’s
name was Caciga and his mother’s name was Pahani. He
became a monk at an early age and devoted his whole life
in preaching the doctrines of Jainism. Siddharaja Jayasimh
was very much attracted by his profound learning and
scholarship. Under the patronage of Siddharaja Jayasimh
and later on, his son Kumarapala, he wrote a large number
of works. He died in 1172 AD.

It consists of 08 chapters (adhyaya) of 04 quarters
(pada) each. The total number of the aphorisms (sutra)
comes to nearly 4500. The 4" quarter of the 8th chapter
deals with the grammar of Prakrit languages current in his
time.

The 01" chapter consists of technical terms and the
Sandhi rules followed by Kamkcg and Feminine suffixes
in the 02" chapter, while the 03 discusses Compounds
and commences thf:th verbal conjugations till the end of the
04" chapter. The 05 gives the rules regarding the Agentive
affixes (krdanta), followed by the rules regarding the
Secondary derivaties (faddhita) in the 06® and the 07%
chapters.*

VII A brief survey of the Sarasvata School of Sanskrit
Grammar

This School of Sanskrit grammar was once very popular
on account of its brevity and simplicity. It is believed to
have been written in the sufra form by the ancient
grammarian named Narendracarya (=NC) or Narendra-
sarasvati. Who on receiving the inspiration of Sarasvati,
the goddess of learning, composed 568 szitras. Later on 90
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corrective statements (atii&) where written on them. He is
also known as Narendrasuri.

As an old grammarian he is the original writer of the
Sarasvata-vyakarana, on the strength of references to him
in the commentaries (on the Sarasvata-vyakaranam)
written by Vitthale$a (1525 AD) and Ksemendra (later half
of 16® cent.) lived. He is believed to have lived* in the
10%® cent.,* though Belvelkar puts him in the 13® cent.*’ The
exposition of his aphorisms by Anubhuti-svarlipacarya
(=AS), who flourished in the 13® cent., is known by the
name Sarasvata-prakriya (the topic of the present thesis),
which has remained as a text-book on grammar till the
present day in some parts of India. This work is popularly
known as Sarasvata-vyakaranam. The technical terms in
this grammar are the currently popular ones.*

Shastri Navala Kishor,” the editor of Candrakirti
Muni’s commentary Subodhika holds the opinion that AS
is the original author of the Sarasvata-vyakaranam and
hence he clearly asks the scholars to find out and to prove
AS as the original author, because some people opine NC
to be the original author.”

Among all these popular systems of Sanskrit Grammar
(mentioned above) the anecdote regarding the origin of the
Sarasvata school of Sanskrit grammar is interesting.
Though it is an anecdote, it is narrated here below.

The Sarasvata school of Sanskrit grammar is popular
and as such, all established scholars are aware of its author
AS as Anubhutisvarupa who was an exalted hermit of
Varanasi (Kaéi)."!
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Once during a scholarly discussion AS instead of §f&
(regarding the Supreme Person uttered 9g Loc. Plural) out
of slip of tongue. The scholars asked him to justify the
usage grammatically. AS promised to justify it the next
day, went home and propitiated Goddess Sarasvati.’? The
goddess being pleased by the virtue of meditation, revealed
herself immediately before AS and uttered, “Choose a
boon.””® AS narrated like a son to the mother the event
and being desirous of making something great, asked for a
new grammar.>* The goddess gave 700 aphorisms® from
the necklace round her neck and disappeared. Then AS
composed this grammar. AS obtaining a new grammar
proved the usage 9g expressing the meaning “regarding or
in case of the Supreme Person who 1s the unborn (s7-&#).”

There arises a little contradiction in the above
narrated anecdote, because the Goddess Sarasvati offered
700 aphorisms from her necklace, but not a single Ms of
the Sarasvata aphorisms contains 700°° aphorisms and
whether AS composed the grammar. This must be taken
to mean clearly that AS wrote the commentary called
Sarasvata-prakriya on the aphorisms handed down in the
tradition of Sarasvatas i.e. Sarasvati and that too, must be
NC alias Narendrasarasvati (who might have been a
direct recipient of the original 09 y@®R aphorisms,>” who
1s the author of the Sarasvata-sttrapatha).

Further Shastri Navala Kishora gives an opinion that
NC must have written an extant commentary>s of
Sarasvata-vyakarapa and the same was rendered short,
easy and simple (%) by AS.*® But such an opinion can
now be simply put aside, because there are ample
references to prove NC as the original author of the
Sarasvata aphorisms.
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Thus AS composed the method of grammatical
formations. His commentary perfect in discussing the
solutions of the doubts shines with illustrations.®

VIII Works on the Sarasvata grammar

The following authors have contributed to the
Sarasvata school of Sanskrit grammar by writing commen-
taries on the Sarasvata-prakriya of AS or independently
on the Sarasvata aphorisms of NC.

This school also enjoys two traditions of topic-wise
analysis (patha-parampara) and the operational analysis
(prakriya-parampara) like those of Mahabhdsya, Kasika,
etc. and Rupavatara, Prakriyakaumudi, etc. of the Paninian
school.

They are as under:-

1  Anubhfutisvarupacarya (13% cent.): Sarasvata-
prakriya.

2 Madhava (14" cent.): Sarasvatasiddhanta-ratnavali.

Amrtabharafi (1497 AD): Subodhika or Subodhini.

4  Satyaprabodha Bhattaraka (1498 AD):Sarasvata-

dipika. .

Pufijaraja (1500 AD): Sarasvata-prakriya.

(IS

5

6  Candrakirti (second quarter of 16® cent.): Subodhika
or Dipika.

7 Ksemendra (later half of 16® cent.): Sarasvata-
tippana.

8 Megharatna (1556 AD): Sarasvata-vyakarana-
dhundhika or Sarasvata-Dipika.

9  Mandana (later half of 16® cent.): The name of his
commentary is nowhere available.
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10
11

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

22
23

24

25
26

Vasudevabhatta (1577 AD): Sarasvata-prasada.
Ramabhatta (1593 AD): Vidvatprabodhini or
Rambhatti.

Dhane$vara (he comes after Ksemendra and before
1595 AD): Ksemendratippanaka-khandanam.
Jagannatha (1550 - 1595 AD): Sarapradipika.
Kaéinatha (1610 AD): Sarasvatabhasyam.
Sturasimha (1595 — 1619 AD): Sarasvatakhyata-
dipika.

Mahopadhyaya Vinayasagara (16™- 17® cent.): Bhoja-
vyakaranam and Vidvaccintamani.

Bhatta Gopala (1615 AD): The name of his commen-
tary is nowhere available.

Sahajakirti (1623 AD): Sarasvata-prakriyavarttika.
Hansavijayagani (1652 AD): Sabdarthacandrika.
Raghunatha (17" cent.): Laghubhasyam.
Ramasrama alias Ramacandrasrama (1684 AD):
Siddhantacandrika.

Lokesakara (last quarter of 17® cent.): Tattvadipika.
Jinacandra (1850 AD): Siddhantaratnam.

The date of the following three commentators is no-
where recorded.

Ksemarkara (—): The name of his commentary is
nowhere available.

Dayaratna (—): Sarasvataparibhasa.

Harideva (—): Mitaksara.

In addition to these names there could be mentioned

a few others, such as Ratnakara, Narayanabharati,
Mabhidhara, etc. but the above list, of them is sufficient to
indicate the course of development of this school since its
origin in the 10® century. It is necessary, however, to
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mention a few more writers (in the above given list) who
wrote commentaries on the Sarasvata School independently
of the Sarasvata-prakriya, although none extant is older
than that work.®!

IX Modern authors on grammar

(1) Belvglkar Shripad Krishna - He is the pioneer
historian of the schools of Sanskrit grammar, as he has
attempted to furnish the data (as much available to him) in
his epoch-making work called Systems of Sanskrit
Grammar.®? It has proved itself to be a source (3wi=a) of
multifarious research, especially in the field of historical
research in Sanskrit.

His work Systems of Sanskrit Grammar was prepared
as an essay for the Vishwanath Narayan Mandlik Gold
Medal Prize for 1909.

The work begins with the half-poetic grammatical
speculations in the Vedas. Ittreats in a chronological order
of the rise, growth and decay of some 12 different schools
of Sanskrit grammar, bringing the history down to quite
recent time. It 1s the first work of its kind and puts together
all that was known about the grammarians like Indra,
Candra, Kaéakrtsna, Apidali, Sakatayana Panini, Amara,
Jainedra and others with their works.

Belvelkar deals with the subject matter as follows:

The 1 chapter discusses early grammatical specula-
tions in the Vedas, Brahmanas, Yaska’s Nirktam (as an
allied text) followed by a short study of the Aindra School.
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The 2™ chapter deals with the school of Panini with
Vyakarana Mahabhasya, Kasika, Padamafijari, etc. and
also includes dhatupatha, ganapatha and so on.

The 37 - 11® chapters discuss respectively the schools
of Candra, Jainendra, éékatéyana, Hemacandra, Katantra,
Sarasvata, Bopadeva, Jaumara and Saupadma.

The 12 chapter discusses the later sectarian schools
like Harinamamrita and Prabodhaprakasa.

The 13% chapter discusses the lesser manuals and
school books such as Prabodhchandrika, Bhofvyékaragm,
Bhavasimha-prakriya, Dipavyakaranam, Karikavali and
Balavabodha. '

At the end he gives three appendices regarding
Candra-varna-siitrani, Jogaraja’s Padaprakaranasangati
and a Chronological Conspectus of the different schools,
followed by the General Index of authors and works on
Sanskrit grammar.

(2) Yudhisthira MimarhsakaHe is a reputed scholar
on grammar and his work is also extremely important,
because he has presented elaborately the systems of
Sanskrit grammar in his @evTe &1 2fag™ in three Parts. 5
The Part-I deals with the matter in the following manner:

Ch.01: «&pa 9 &t v, faem stk grads?
Ch.02:  =amavr-ure &t Seafed 3R qr=iear
Ch.03: urforiraTes # sfglaa ¢¢ yreiw st
Ch.04:  ifertg stereamt & @a Lo =t
Ch.05:  wforf iR SHeT vsaTgermad

Ch.06:  smrard arivs & awar e a&a arga
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Ch.07: wesRaf

Ch.08:  srersam & arfdesr

Ch.09: afda! & arsaaR

Ch.10: #E™NTSIER ydostfdl

Ch.11; HenTS & ¥ SRR

Ch.12; HerITST-UEIY & {4 ATITRR
Ch.13:  euesR 3R YeA¥HR

Ch.14:  eremeamt & ¥& gioer

Ch.15: it & ¢ saregrar

Ch.16;  wifvrig seor & wfsrar-I=re
Ch.17: == rforf| § i {¢ damadr

The Part-II discusses with the following:

Ch.18:  srsarqemed & faemms

Ch.19: sl & gTeied 3 8T & &@eY | =R
Ch.20:  &qg-41s & Wach iR =meamar (arfvre & qHai)
Ch.21  owg-ura o Wacht sk sqreamar (qfer)

Ch.22  org-uTs o Wacht iR e (qifer & Iaadr)
Ch.23  Tor-ums & WachT SR e

Ch.24  3wnie-gHAT & Wavhl R ATeaTdr

Ch.25:  {orgmeIme o WachT ik sqrearan

Ch.26:  afcamT-urs & wach siik sarearal

Ch.27: foe-ga & yacht 3R ATl

Ch.28:  wifcrren snife & warwhr i saTeaTan

Ch.29: =umawer & e TR&R

Ch.30:  <rEayen 9T i

The Part-II furnishes the following appendices:

App.01: ST AHTERAT- AR 9
App.02: dforTa sameRcer i duTien saven & eyt
App.03: THEHT AETARITS- AW A
App.04: ATHERIT FETEATEIS - SAANHAT
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App.05: gaeHes TrfirERrET & ged oK @Y 7
App.06: wforf & Srerat- o e & Suest Il
App.07: % AT & Fiad-aRaeT

App.08: fedta 7 & qiada-uiada

App.09: w1t 7 ffdE graanid T gt

App.10: o STWT ¥ I5gT T 6T gt

App.11: feia strr § ffde TeRT &t gt
App.12: et wwr & Sgga awat & g

App.13: Farasrr # e e a1 IR 6 g

(3) AbhyankarK. V. & ShuklaJ. M. - The joint work
of these grate scholars is - A Dictionary of Sanskrit
Grammar. They have prepared a comprehensive dictionary
of Sanskrit grammar. It’s subject is that which has been
developed fully by Sanskrit grammarians for the last two
thousand years and 1s certainly a stupendous work which
can only be done by a band of grammarians who have got
a sound footing in the subject. In the light of this, the
dictionary 1s an honest and humble attempt in that
direction. The number of entries is more than 4000 some
of which are in the form of short articles supplying very
briefly the necessary information from the different sources
with quotations or references to the original works.

All the standard works in grammar have been
consulted. The Katantra, the Sakatayana the Jainendra,
the Haima and other grammars, the different Paribhasa
works have been consulted. The grammatical importance
and significance, and only such words and such sense of a
grammatical significance, have been included along with
affixes, augments, substitutes and technical terms mostly
given in Panini’s grammar. Names of authors and books,
printed as well as found in a manuscript form, have been
included. The scholarly index-works of Dr. Bohtlingk (in
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German) and Dr. Renou (in French) were found useful in
providing references to standard grammar works.

(4) Dr.R. S. Saini - His work Post Paninian System
of Sanskrit Grammar contains a detailed information about
the Post-Paninian systems which were written from 1* cent.
to 16" cent., mainly with a view to presenting the rules of
learning Sanskrit grammar in the easiest but comprehensive
way. He has tried to elucidate and evaluate the method and
technique adopted in the various systems. He has included
the following systems of Sanskrit Grammar in this work,
viz. Katantra, Candra, Jainendra, Sakatayana,
Sarasvatﬁ(anthébharana, Sarasvata, Mugdhabodha, Haima,
Samksiptasara and Supadma, and at the end he gives the
bibliography.

(5) Prof. Dr. Jani Jaidev Arunoday - His work
Mahopadhyaya-Vinayasagara viracitam Bhoja-
vayakaranam, edited® by my guiding teacher was
published by Shri Arya-Jaya-Kalyana kendra (Mumbai)
in 1985. The work contains the critical introduction,
translation and the exhaustive notes in Gujarati with 06
important appendices.

The two works viz. the two thesis works must be
mentioned here, because some of their important points
and discussions are incorporated in the presence thesis.

(6) Dr. Pathak Kishorchandra Bhanushankar - The
Astadhyayi of Panini - A topic-wise Analytical Study. It
was submitted for the degree of Ph.D. in Sanskrit in
September, 1981 under the able guidance of Late Prof. Dr.
AN. Jani (MSU).
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(7) Dr. Vaidya Kishor Ramakant : Paniniya Bhoja
Wakaranayoh Tulanatmakam Adhyayanam. It was submitted
for the degree of Ph.D. in Sanskrit in June, 1999 under the
guidance of my guiding teacher Prof. Dr. J.A. Jani (MSU).

X  Other works on grammar

(1) Wilson H.H. His work Essay, analytical, critical
philological on subjects connected with Sanskrit literature®
-“The lover of science, the antiquary, the historian, the
moralist, the poet, and the man of taste will obtain in
Sanskrit books an inexhaustible fund of mmformation and
amusement. It may not be uninteresting to the student to
be informed of the manner in which this treatise has been
compiled.”

He found a Pandit to assist in the pursuit; but as at
that time there did not exist, in any language any elementary
book, he was compelled to form such for himself as he
was able to make extracts, and at length entire translations
of grammars into English, the greatest part of three very
popular grammars viz. the Sarasvati-prakriya of
Anubhiitisvarupacarya, the Mugdhabodha of Bopadeva
and the Ratnamala of Purusottama with which the
celebrated sittras of Panini, the Siddhanata-kaumudi of
Bhattoji-diksita and the Siddhanta-chandrika of
Ramac andrasrama (of the Sarasvata school), with
several useful commentaries, all of which have been
either used, or consulted in his compilation.

His effort is highly praiseworthy, because he himself
prepared the letters & script of the Devanagari to print
and publish his work. He has dealt with the subject matter
as follows :
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Ch.01  The Elements

Ch.02  Orthography

Ch.03  Declension of Nouns

Ch.04  Declension of Pronouns & Pronominals.
Ch.05  Conjugation of Verbs

Ch.06  The formation of Participles & Participle Nouns
Ch.07  The Formation of Derivative

Ch.08 Indeclinable words

Ch.09  The formation of compounds words
Ch.10  General nouns

Ch.11  Syntax

The naming of the chapters shows very clearly the
discussion carried out by the author in his book.

(2) Whitney W. D. - In the preface of his work
History of Sanskrit Grammar stresses on the Systems of
Sanskrit grammar as an important auxiliary text, saying,
“There are six systems of primary rank, and reckoned as
orthodox. A grammar is necessarily in great part founded
on its predecessors, and it would be in vain to attempt an
acknowledgement in detail of all the aid received from
other scholars.”®’

“Panini, whose text-book containing the facts of the
language casts into the highly artful and difficult form of
about 4000 algebraic-formula. The chief and most authori-
tative commentary on his work is that called the
Mahabhasya (great comment), by Patahjali.”

His book deals with the subject matter in the chapters as

follows :
Ch.01  Alphabet
Ch.02  System of Sounds; Pronunciation
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Ch.03  Rules of Euphonic Combination

Ch.04  Declension

Ch.05 Nouns and Adjectives

Ch.06  Numerals

Ch.07  Pronouns

Ch.08  Conjugation

Ch.09  The Present-System

Ch.10  The Perfect-System

Ch.11  The Aorist-Systems

Ch.12  The Future-Systems

Ch.13  Verbal Adjectives and Nouns: Participles, Infini-
tives, Gerunds.

Ch.14  Derivative or Secondary Conjugation.

Ch.15  Periphrastic and Compound Conjugation

Ch.16  Indeclinables

Ch.17  Derivation of Declinable Stems

Ch.18  Formation of Compound Stems

The text-books of Wilson H. H. and Whiteney W. D.
are the elementary presentation of the rules of Sanskrit
grammar. It is obvious that the effort of both of these
European scholars is to introduce and propagate the rise-
growth of the interest of the Europeans in Sanskrit
language and literature.

XI Method adopted in the present thesis

In the present study includes the text of Sarasvata-
sitrapatha edited critically with the help of 01, Pune Ms.
(P) and 03, Baroda mss. (B, B1 & B2). It also contains a
brief out line of NC’s Sarasvata-sutrapatha as well as of
AS’s Sarasvata-prakriya is presented for the first time in
Chapters 02 and 04 respectively. Each of them follows their
own numbering i.e. in the serial order.
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The exhaustive list of authors and their works is
presented chronologically, after reading, deciding and fix-
ing their being prior or posterior, with the help of the 03
important works by (1) Belvalkar S. K., (2) Abhyankar
K. V. & Shukla J. M. and (3) Saini R. S. The general sur-
vey of the works of Sarasvata School is prepared from the
published texts of (1) Sarasvata-prakriyva, (2)
Siddhantacandrika, (3) Subodhika, (4) Siddhantaratnam
& (5) Bhoja-vyakaranam.

The names of the authors and their works are
mentioned fully at the first occurrence which are mentioned
with the surname in the subsequent occurrences, even in
the footnotes.

The arrangement of the three parts (3f) is maintained,
though the serial number of aphorisms follows the style
adopted 1in Vaiyakarana-siddhanta-kaumudi of
Bhattojidiksita.

The English version of the grammatical terminology
follows mostly the translation of S. C. Vasu’s Astadhyayi
of Panini (Vol. I & II) and Siddhanta-kaumudi (Vol. 1 & 1I).

Wherever the aphorism of the Sarasvatasiutra-patha
is refereed to in the discussion, the number of the chapter
and the aphorism from the Sutra-patha is given, and
wherever the aphorism is cited in the discussion of AS, the
serial number of Sarasvata-prakriya is given.

Shastri Navalkishor, the editor of Sarasvata
vyakaranam with the Subodhika of Muni Candrakirti has
tried to edit the book on the line of Vaiyakarana-siddhanta-
kaumudi of Bhattojidisita, dividing into the Former Part
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(zafe) and Latter Part (3w) inspite of the 03 divisions or
sections called gfwr, though, the chapterization of the 3"
section follows the serial numbering with the numbers of
sub-sections.

All the 03 parts (1) are given here the numbering
section-wise and chapter-wise. Hence the section 01
covers chapters 01-17, the section 02 comprises of 01-34,
while the section 03 contains chapters 01-09.

The root list (dhatupatha) given in the aREETY a1qdTE:
(in Part-II) is a compilation by Madhava (16th cent.) while
the alphabetical list of roots in Bat-Tex o . follows the
numbering of the Sarasvata-prakriya of AS.

The reference number (given in the brackets)
indicate the chapter, the section and the rule which are
mentioned with the / sign.

0040000000400 0040

1 Frsehifel: GHEERT S7ET SHIaT (ART-¢-), &, WTGT AGafhuR, . e aehd
TR, TRV, (/¢4 (Jeita geaor), e, 9. <.

2 Sarva-siddhanta-sangraha, Ed. M. Rangacharya, Pub. Ajay Book
Service, Delhi, 1908, P 1, Upoddhata-prakaranam.

3 T GATTNORETHIVSTRE, T TG Ve G TSI AT, THET: GEeagadieled”
qiraws: TR ESET  arggaHn (aieea uitfiee), w.
<o o foredl, g, 003, 7. ¥3-¥y,

4 Vakyapadiyam, Brahmakanda 14 & 16 (the next one), translated by
K.A. Subramania Iyer.

5 Abhyankar & Shukla, pp. 376-377.

6 See verses No. 11 & 12 on P § above.

7 Winternitz M. : A History of Indian literature, Vol. I, Pub.
University of Calcutta, 1927, pp. 268-289.
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10

11

12
13

14
15
16

17
18

19

20
21

22
23
24
25
26

27
28

MR goar: Ht arg: o mitefes fF ammeard £ fog 5 o= =1 fawife & vem:
o: T IUEAT (WaTg & & e |

Saini R.S.: Post - Paninian System of Sanskrit Grammar, Pub.
Parimal Publication, Delhi, 1999, P 05, enlist 09 Pr&tiﬁ*iz'khya.

The Nighantu & The Nirukta, The oldest indian treatise on
Etymology Philology & Semantics by Lakshman sarup, Pub. Motilal
Banarsidass, Delhi, 1962, Intro. pp. 53-54.

TG SATHIRITA &7 ST (T ¢-3), W. 0.5 swraaasit, Sfoeraret sTvm Seigd,
g, 4. Ro0w, 9. 34-3R¢ |

Saini, P 05.

ar] & RrsgeTgarsasd | & 397 swmgatEr /) g g ..., | arfaeat
AT SAEHH SATHRA || .. 9 /% /ol

AT TV §i FaTe=ae wiemmE: 1k /¢ /38

Belvalkar, pp. 9-10. ’

TR X - STV R BRI - AT g HeshiRaTIerg Tt |

eTaY e F9d: awmr Wl & sty fwwe)

The stanza already quoted at the outset of this section on P 11.

For details. See Patafijala Mahabhasya, D.E. Society, Poona Vol.
VIIL, pp. 151-154.

For details. See Mahabhdsya Vol. VII, Pub. D. E. Society, Poona,
pp. 193-223.

gaq + swsiter the derivation of the word given by the commentators.
The popular stanza of salutation to Patafijali run as under:

AR Forere I ATl W YRR 39 |

A SUTR T W GrTT qFo1Ter FToT e S Te ||

Abhyankar & Shukla, pp. 231-232.

1bid P 290.

Ibid P 348.

1bid pp. 161-162.

Vide. Gasendragadkar A.B. : Kavyaprakasa, Intro. pp. XI-XIII
AT ETERTR S g e |

i fermedsd Saet Swere: || - Introductory stanza 5 to the Pradipa
Abhyankar & Shukla, pp. 128-129.

Ibid pp. 443-444.
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29

30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

43
44
45
46
47
48
49
50
51

52

53

A remarkable work on Purusottamadeva is done by the famous scholar
Prof. Dr. Bhatt Vasantkumar M., Pub. Gujarat University, Ahmedabad,
1987.
Abhyankar & Shukla, P 254.
Ibid P 327.
Belvalkar, P 51, FN 01.
Abhyankar & Shukla, P 260.
Ibid pp. 289-290.
Ibid pp. 158-159.
1bid P 371.
Ibid pp. 339-340.
Ibid pp. 215-216.
Ibid P 179.
1bid P 196.
Saini, pp. 18-19.
Acarya Merutunga’s Katantra-balavabodha-vrtti is critically edited
by Prof. Dr. N. M. Kansara and is published by Shree Arya Jaya
Klyana Kendra Trust, Mumbai, 1998.
Abhyankar & Shukla, pp. 114-115.
Shah Shivlal Nemchand Pandit, pp. 20-24.
Saini does not mention his date.
Abhyankar & Shukla, P 161.
Belvalkar, pp. 101-102.
Abhyankar & Shukla, P 426.
Pub. Chaukahamba Sanskrit Sansthan, Varanasi, 3™ Edition, 1985.
Shastri Navala Kishor, Bhumika, P 09.
Here onwards the stanzas from the Bhimika@ by Shastri Navalkishor
are noted. The numerical at the end indicates the serial number of
that stanza.
RE TR ATeg S 6 faepa: wikigr: |
AT SHTYATA T SATEgTE Agdi ava: {143 |1
aREadt aeg & et axiftar Sefomm @
Yy fagei avimi SR garEad 1ol
JET &7 SATRIIN G EahIawTd FHHTami €7 |
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54

55
56

57

58

59

60

61
62

63

64

65

66

67

AR et ERATT [ 3R oAt swIe arit|) 91

TSR AIg: T aad) 734 |

SHRATHATHET e T TR AR 3R
USSR AT |7 auvaTts @ 1IR3

568 Sutra + 90 Varttika = 658

HrarS el STl . AT Tfaeat THATIER |3 |

These wwmeR aphorisms are supplied at the commencement of the
Part I1, P 198.

FAsE Upar A R gl |

dehal FuT siETRmEREa: 135

WO SRATA T sTeTe g g aigd | ‘

REIARIS] 3 gt arfafaea e /

AT aETaROA o faffEar aremrefi |

N TEHTH SaIRaTe: BiaTghid ke i [1R1)

Belvalkar, pp. 101-102.

Pub. Self, with the permission of the University of Bombay,
Poona, 1915.

TEHTT ATV T IITET (ART £-3), W. 0. 507 SWrarasil, Afqamare e e,
1%‘@%, fa.9. Ro0u |

The titles are so perfect that they need no comment or explanation
or any addition to them.

It’s exclusive outline is furnished in this thesis, Ch. 06, pp 169-191.
Wilson H. H.: Essays, analytical, critical and philological on sub-
jects connected with Sanskrit literature, Edit. Dr. R. Rost, Pub.
Trubner & Co., Londan, 1864.

Whitney W. D., Preface pp. III - VIIL
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